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borrowing words from Chinese influence on the word
formation of Shui Language.
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Abstract: When a nation comes into contact with another one, some
useful elements of the language being contacted will be absorbed into its
own language system more or less. Especially the lexicon of a nation’ s
language —— usually an opening system, will accept the borrowing words
from the closely related, dominant language to enrich and to improve
itself. As a result, the Shui Language has absorbed a lot of Chinese words
through the language contact. After melting into the Shui Language lexicon
at different stages in the history, the borrowing words, on one hand, have



kept the pronunciation and word-forming features of the Chinese words;
on the other hand, being restricted by the Shui Language itself, they have
changed to some degree. The borrowing words from Chinese have become the
basic part of the Shui Language vocabulary when the borrowing words and
Shui original words have been in perfect harmony. Therefore, they are not
only strong in word formation, but also affecting the future outlook of
the Shui Language lexicon. The borrowing words from Chinese have
influenced Shui words at various levels, and they play an important role
in quantity and range. As an autonomous system, Shui lexicon has equipped
with a set of sound-sense signals which is able to meet Shui people’ s
needs of communication and ideas expression; and with a set of word-
building and word-forming rules accordingly. More and more borrowing
words from Chinese, especially some new and unknown to Shui people, have
filled in some semantic blanks, and have increased word formation ways. To
sum up, the influence of borrowing words from Chinese can be described
as: (1) the compatibility of word-forming morphemes (2) the absorption
and creation of word formation (3) the growth of polysyllabic word
This article analyses the constitute forms of the words which mixed

by the morpheme of Shui Language and Chinese, and explains how Chinese
influence the word formation of Shui Language.



